
Si prega di leggere attentamente questo manuale. Contiene

informazioni molto importanti relative al prodotto. Questo

manuale puo essere di aiuto per risparmiare tempo e denaro

spiegando come eseguire una manutenzione corretta del

prodotto e prevenendo un uso errato.

Si prega di osservare con cura le disposizioni di sicurezza al

fine di prevenire possibili pericoli e danni derivanti da un

uso non corretto o da un'installazione errata. LG non e

responsabile per gli eventuali danni causati da un uso errato

del prodotto.

LG

Condizionatore d'aria di tipo da controsoffitto a socmparsa
MANUALE DELL'UTENTE

Prima di procedere con l'installazione,

questo climatizzatore deve essere

sottoposto all'approvazione dell'azienda

di fornitura elettrica (EN-61000-3 Norm.)



P er vostro riferimento futuro

L eggere questo manuale

PERICOLO

Annotare qui modello e numero di serie:

Modello n°

N° di serie

Sara possibile rilevare queste informazioni

dall'etichetta riportata sul fianco di ciascuna unita.

Nome del rivenditore

Data Acquisto

All'interno si potranno trovare molti consigli utili su

l'uso e la manutenzione corretti del condizionatore

d'aria. L'investimento minimo in manutenzione

preventiva aiutera a risparmiare successivamente

molto tempo e denaro, un risparmio che durera tutta

la vita di esercizio utile del condizionatore.

Nella sezione relativa ai consigli per la risoluzione dei

problemi si potranno trovare molte risposte ai

problemi piu comuni. Una consultazione preventiva
dei Consigli per la risoluzione dei problemi potranno
evitare in molti casi la necessita di rivolgersi
all'assistenza.

? Per la manutenzione e riparazione di questa unita si

prega di rivolgersi ad un tecnico autorizzato.
? Si prega di rivolgersi ad un installatore per

l'installazione di questa unita.
? Il condizionatore d'aria non deve essere utilizzato da

bambini o persone invalide se non sotto

supervisione.
? I bambini devono essere tenuti sotto controllo per
evitare che giochino con l'unita.

? In caso di sostituzione del cavo di alimentazione,

questa deve essere fatta solo da personale
autorizzato

? L'installazione deve essere effettuata solo da

personale autorizzato e in conformita agli standard
nazionali per i cablaggi elettrici.

1. PRECAUZIONI DI SICUREZZA

2. ISTRUZIONI OPERATIVE

3. CURA E MANUTENZIONE

4. SUGGERIMENTI PER

L'INDIVIDUAZIONE DEI

PROBLEMI
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Non fare mai cosi

Fare sempre cosi
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Precauzioni
PRECAUZIONI

DI SICUREZZA
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ITALIANO

E necessario seguire le seguenti istruzioni per prevenire lesioni all'utente o a terzi e danni alla proprieta.

Un uso non corretto dettato da ignoranza delle istruzioni puo causare lesioni o danni, la serieta dei quali
viene classificata dalle indicazioni seguenti.

Non installare, rimuovere o installare nuovamente il gruppo da soli.
? Una installazione errata puo causare perdite di acqua, scosse elettriche, o incendi. Per cortesia consultare un

rivenditore autorizzato, o uno specialista, per il lavoro di installazione. Si prega di prendere nota del fatto che i guasti
causati da un'installazione difettosa non sono coperti dalla garanzia..

? L'unita deve essere installata in un luogo facilmente accessibile. Qualsiasi costo supplementare rappresentato dal

noleggio di attrezzature speciali per la manutenzione dell'unita sara completamente a carico del cliente.

Non far funzionare o spegnere il

gruppo mediante inserimento.

Spegnere l'interruttore automatico.

? Puo causare scosse elettriche o incendi

a causa della generazione di calore.

? Al fine di evitare situazioni di pericolo,
il cavo di alimentazione danneggiato
deve essere sostituito dal fabbricante,
o dal suo centro di assistenza, o da

una persona parimenti qualificata.

Non danneggiare o utilizzare un

cavo di alimentazione diverso da

quello specificato.

? Puo causare incendi o scosse

elettriche.

? Se il cavo di alimentazione e

danneggiato deve essere sostituito da

un cavo speciale disponibile presso il

produttore o il suo servizio di assistenza.

Inserire correttamente la spina
nella presa della corrente.

? In caso contrario vi e pericolo di

folgorazione o incendio dovuto alla

generazione di calore.

Non mandare avanti a scatti

l'unita inserendo ed estraendo la

spina dalla presa di corrente.

? Questo crea un pericolo di

folgorazione o incendio dovuto alla

generazione di calore.

Non inserire alcun oggetto nelle

prese di entrata e uscita aria.

? Poiche la ventola gira ad alta velocita

questo puo causare lesioni o danni a

l'unita.

Non esporre la pelle direttamente

all'aria fresca per periodi di

tempo prolungati.

? Questo puo causare danni alla vostra

salute.

Nel caso di anomalie (puzzo di bruciato ecc.)
fermare il condizionatore e o spegnere l'interruttore

automatico.

? Se l'unita continua a funzionare in condizioni anomale, si

possono verificare incendi, danni ecc. In questo caso

contattare il rivenditore.

Le riparazioni o una nuova collocazione non devono

essere effettuate dal cliente.

? Se queste operazioni vengono effettuate in modo scorretto,

si possono verificare incendi, scosse elettriche, lesioni se si

lascia cadere l'unita, perdite d'acqua ecc. Consultare il

rivenditore.

Questo simbolo indica la possibilita di morte o lesioni gravi.

Questo simbolo indica la possibilita di lesioni o danni alla sola proprieta.

Precauzioni di Installazione
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Non pulire il condizionatore

con acqua.

? L'acqua puo penetrare nel

gruppo e degradare l'isolamento.

Puo causare scosse elettriche.

Ventilare bene quando usato

insieme ad una stufa.

? Si possono verificare carenze di

ossigeno.

Quando l'unita deve essere

pulita, spegnere e staccare

l'interruttore automatico.

? Poiche la ventola gira ad alta

velocita durante il

funzionamento, puo causare

lesioni.

Non posizionare animali

domestici o piante sotto il flusso

diretto d'aria dal condizionatore.

? Puo causare lesioni all'animale

domestico o danneggiare le

piante.

Non applicare insetticida o

spray infiammabili.

? Puo causare incendi o deformare

l'armadietto.

Non lasciare sopra ad un

supporto di installazione

danneggiato.

? L'unita puo cadere in terra e

causare lesioni.

Non mettere una stufa

direttamente sotto al diretto

flusso d'aria.

? Puo avere effetti negativi sulla

combustione.

Quando l'unita non viene utilizzata

per un periodo prolungato
staccare l'interruttore automatico.

? In caso contrario ci possono
essere accumuli di sporcizia e

causare incendi.

Non montare sopra all'unita

interna o esterna e non

mettere alcun oggetto sopra.

? Puo causare lesioni cadendo o

cadendo in terra.

Non utilizzare per un periodo
prolungato di tempo in un ambiente

molto umido, per esempio lasciando

una porta o finestra aperte.

? Nel modo refrigerazione, se

utilizzato in un ambiente con un

tasso di umidita molto alto

(80%RH o piu) per molto tempo
l'acqua di condensa nel

condizionatore puo gocciolare e

bagnare e rovinare mobili ecc.

Non montare su uno

sgabello instabile per la

pulizia e/o manutenzione del

condizionatore.

? Si possono procurare lesioni, per

esempio cadendo in terra.

Non usare per motivi

speciali.

? Non usare il condizionatore d'aria

per la conservazione di

dispositivi di precisione,
alimentari, animali, piante e

oggetti d'arte. Puo causare

deterioramento di qualita.

Non attivare interruttori con

le mani bagnate.

? Puo causare scosse elettriche.

La rimozione del filtro

dell'aria da parte dell'unita

interna.

? Puo provocare lesioni.

Non inserire le mani nelle

alette quando il

condizionatore d'aria e in

funzione.

? Le pale radiali del compressore

causeranno lesioni.

? Contattare un tecnico autorizzato per la manutenzione e riparazione di questo gruppo.

? Contattare un installatore per l'installazione di questo gruppo.

? Questa attrezzatura non e stata studiata per essere utilizzata da bambini o persone inferme senza

supervisione.

? I bambini devono essere tenuti sotto controllo per assicurarsi che non giochino con questa attrezzatura.
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CARATTERISTICHE DEL TELECOMANDO CON LO SPORTELLO APERTO

Display funzionamento

Visualizza le condizioni di funzionamento.

Pulsante Accensione/Spegnimento
Il funzionamento inizia quando viene premuto

questo pulsante, e si arresta quando il

pulsante viene premuto di nuovo.

Pulsante di impostazione temperatura.
Serve all'impostazione della temperatura per

ottenere la temperatura desiderata.

Pulsante funzionamento Ventilatore

Viene usato per circolare l'aria nell'ambiente senza

ne raffreddare ne scaldare.

Pulsante del riscaldatore elettrico (opzionale:
solo 48/60K ZL/ZA/ZP Modello)
Usato alla serie il Radiatore Elettrico.

Pulsante velocita Ventilatore

Serve all'impostazione della velocita desiderata del

ventilatore.

Pulsante di selezione modo operativo
Usato per selezionare il modo di funzionamento.
? Modo funzionamento automatico.

? Modo funzionamento raffreddamento
? Modo funzionamento Soft Dry
? Modo funzionamento riscaldamento. (fatta
eccezione del modello raffreddamento)

Pulsante di cancellazione del timer

Serve a cancellare i valori del timer.

Pulsante di impostazione timer

Serve all'impostazione del timer per ottenere l'orario

desiderato.

Pulsante settimana

Serve a impostare il giorno della settimana.

Pulsante timer settimanale

Serve a impostare il timer settimanale.

Pulsante vacanza

Serve a impostare una vacanza nella settimana.

Pulsante di impostazione ora

Serve a impostare l'ora del giorno e modificare l'ora

nella funzione di timer settimanale.

Pulsante di impostazione e cancellazione

Serve a impostare a impostare e cancellare il timer

settimanale.

Pulsante di controllo temperatura ambiente

Serve a controllare la temperatura dell'ambiente.

Pulsante filtraggio dell'aria al plasma (opzionale)

Pulsante di ripristino
Serve a impostare a impostare l'ora corrente e

cancellare l'ora impostata.
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Remote Controller
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Funzione Opzionale

? Telecomando senza fili

Il modello base di questo condizionatore e dotato di un telecomando con filo.

Il telecomando senza filo e eventualmente disponibile per l'acquisto a parte.

Telecomando

Trasmettitore del Segnale.

Trasmette i segnali al

climatizzatore

Pulsante di funzionamento ventola

Usato per far circolare l'aria senza scaldare ne

refrigerare.

Pulsante per operazione di refrigerazione

Pulsante per operazione asciuga dolcernente

Si deunidifica senza raffreddamento.

Pulsante per operazione di riscaldamento

(Modelo pompa di riscaldamento)

Pulsanti per l'impostazione del orologio
Usato per impostare l'orologio sull'ora desiderata.

Il telecomando cablato viene impostato sulle 24 ore ad

incrementi di un ora, mentre il telecomando senza fili

viene impostato sulle 7 ore ad incrementi di un ora. Per

questo motivo se volete impostare per periodi oltre le 7

ore, utilizzate il telecomando cablato.

Pulsante di velocita della ventola

Usato per impostare la velocita della ventola

desiderata.

Pulsante Acceso/Spento
Il condizionatore inizia a funzionare quando viene

premuto questo pulsante e viene arrestato quando i

pulsante viene nuovamente premuto.

Pulsante di impostazione temperatura
Usato per impostare la temperatura sulla temperatura
desiderata.

Pulsante operazione di auto mobile

Pulsante filtraggio dell'aria al plasma (opzionale)

Pulsante Riscaldatore elettrico ON/OFF (opzionale
solo 48/60K ZL/ZA/ZP Modello)
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Norme di sicurezza per il telecomando

? Direzionate il telecomando verso il ricevitore di segnale del climatizzatore d'aria in funzione.

? Il segnale del telecomando puo essere ricevuto fino ad una distanza di circa 7m.

? Assicuratevi che, tra il telecomando ed il ricevitore di segnale, non vi sia alcun ostacolo.

? Maneggiate con cura il telecomando e non fatelo cadere.

? Non lasciate il telecomando esposto a luce solare diretta, ne vicino a fonti di calore.
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OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

Time

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

Time

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

Time

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

Hour

Min

Week

RESET

Impostare l'ora corrente ed il giorno della settimana.

1
Premere il pulsante

'

'.

(Ad ogni pressione del pulsante, il numero cambia da 00 a 23.

E necessario impostare il numero dell'ora corrente.

2
Premere il pulsante

' '

Ad ogni pressione del pulsante, il numero aumenta da a .

E necessario impostare il numero del minuto corrente.

3
Premere il pulsante giorno della

' '

Ogni volta che viene premuto il pulsante il giorno della settimana cambia da domenica fino a sabato.

Serve a impostare il giorno della settimana.

4
Premere il pulsante

'

'.

Se si desidera impostare nuovamente l'ora corrente e giorno della settimana premere nuovamente.

Hour

Min

Week

RESET
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Week

Program

SET/CLR

MinHou

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

Program set

010305070911131517192123Time

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

010305070911131517192123Time

Program

Programmare settimanale

4
Premere nuovamente il pulsante programma per terminare la programmazione settimanale.

1
Premere il pulsante programma.

Il telecomando viene visualizzato come nell'immagine.
'

','
'

e lampeggia '01' .

2
Premere il pulsante

'

'.

Premere il tasto
' '

ripetutamente finche' non il modo desiderato appare.

Per esempio, se vuole Thu, premere il tasto
' '

4 volte.

Program set

Week

Week

Week

3
Selezionare il tempo che desiera.

Premere il tasto
, ,

allora lettera lampeggiando appare.

Se preme il tasto
,
allora la forma

' '

appare.

La forma
' '

significa che le ore cinque sono riservate.

Usando i tasti sotto, puo' riservare il tempo.

*Per esempio, l'aria condizionata e' su 6. 7. 8 e le ore 13~22

Hour Min

SET/CLR

05
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OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

010305070911131517192123Time

Impostazione vacanza

Impostazione del timer(L'Inizio di ritardo/la Fermata prefissata)

Se martedi e una vacanza in questa settimana, lei puo regolare una vacanza.

Premere il pulsante programma.1

Premere il pulsante settimana.

Premere nuovamente il pulsante programma per terminare la

programmazione vacanze.

2

Premere il pulsante vacanza .

Dopodiche il display del telecomando visualizza
'

'.

Il rettangolo esterno significa vacanza.

3

4

Program

Program

Premere il pulsante del timer.

Questa funzione e usata a accende o spegne in parecche ore.

1
Timer

Modificare l'impostazione del timer fino a quando non

si ottiene l'ora desiderata.
2

MinHour

Se si desidera cancellare il timer, premere il tasto di cancellazione.3
Cancel

Week

Holiday
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Modo di automobile

Modo di automobile

Operazione di

refrigerazione

Operazione asciuga
dolcemente

Operazione di
riscaldamento

(modello con pompa calore)

Operazione di

refrigerazione

Operazione asciuga
dolcemente

(modello solo refrigerazione)

RESET

Plasma

Timer Cancel

Program Week Holiday

SET/CLR

MinHour

OPERATION FAN SPEED

Program set

SUB FUNCTIONSET TEMP

Room Temp
HI

MED

LO

Heater

Defrost

Filter

Preheat

Out door

Timer
On

Set no. TimeOff010305070911131517192123

Time

Operation unit

3

1

42

ZONE 1234

Modo di Funzionamento

Procedure di Funzionamento

1st

2nd

3rd

4th

Pulsante Acceso/Spento

Pulsante di Selezione Modo

Funzionamento

Pulsante di impostazione Temperature
Ambiente

Pulsante Selezione Velocita Ventola Interna
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OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

LO

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSETTEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSETTEMP

LO

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSETTEMP

MED

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSETTEMP

LO

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSETTEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

Per aumentare la temperatura.

Per diminuire la temperatura.

Refrigerazione Asciuga dolcemente Operazione di
auto mobile

Riscaldamento

(pompa calore)

Visualizzazione del funzionamento

Refrigerazione Asciuga dolcemente Operazione di auto mobile

Visualizzazione del funzionamento

Visualizzazione del funzionamento

MODELLO CON POMPA CALORE

MODELLO SOLO REFRIGERAZIONE

Operazione di refrigerazione

2
Per selezionare l'operazione di Refrigerazione, premere il pulsante Selezione Modo Operazione.

Ogni volta che viene premuto il pulsante,
il modo operazione viene spostato nella direzione della freccia.

1
Premere il pulsante Acceso/Spento.

4 Impostare la velocita della ventola.

3 Impostare la

temperatura sotto a

quella dell'ambiente.

? La temperatura puo essere

impostata su un'escursione da

18°C~30°C ad incrementi di

1°C.

? Selezionare una delle tre velocita della ventola - Massima, minima, media.

? Il display indica la velocita massima.

? Ogni qualvolta che viene premuto il pulsante, il modo velocita ventola viene spostato.



OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

LO

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSETTEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

LO

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

HI

Refrigerazione Asciuga dolcemente Operazione di
auto mobile

Riscaldamento

(pompa calore)

Visualizzazione del funzionamento

MODELLO CON POMPA CALORE

Refrigerazione Asciuga dolcemente Operazione di auto mobile

Visualizzazione del funzionamento

MODELLO SOLO REFRIGERAZIONE

12

Operazione Asciuga Dolcemente

Questo modo deumidifica senza raffreddare eccessivamente.

3
Durante il funzionamento Soft Dry (depuratore d'aria)

? Il ventilatore interno e stato impostato automaticamente da Micom Control sulla velocita

bassa, la piu idonea al funzionamento Dry, e non e regolabile.

2
Per selezionare l'operazione Asciuga Dolcemente, premere il pulsante Selezione Modo Operazione.

Ogni volta che viene premuto il pulsante,
il modo operazione viene spostato nella direzione della freccia.

1
Premere il pulsante Acceso/Spento.
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OPERATION FAN SPEEDSETTEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

LO

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

LO

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

MED

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

Per aumentare la temperatura.

Per diminuire la temperatura.

Refrigerazione Asciuga dolcemente Operazione di
auto mobile

Riscaldamento

(pompa calore)

Visualizzazione del funzionamento

Visualizzazione del funzionamento

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI Preheat

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

Defrost

Operazione riscaldamento (solo il modello con pompa calore)

2
Selezionare il funzionamento di riscaldamento

Per selezionare l'operazione di riscaldamento, premere il pulsante Selezione Modo Operazione.

Ogni volta che viene premuto il pulsante, il modo operazione viene spostato nella direzione della

freccia.

3 Impostare la temperatura.

4 Impostare la velocita della ventola.

5
Questo condizionatore d'aria e stato impostato sul

controllo di avviamento a caldo al fine di non scaricare

aria fredda durante il funzionamento di riscaldamento.

Durante questa fase il telecomando indica "PREHEAT".

6
Se la temperatura dell'ambiente interno e troppo bassa

durante l'operazione di riscaldamento, questo
condizionatore d'aria viene impostato sull'operazione di

disgelo ed il telecomando indica "DEFROST".

1
Premere il pulsante Acceso/Spento.

? Selezionare una delle tre velocita della ventola - Massima, minima, media.
? Il display indica la velocita massima.

? Ogni qualvolta che viene premuto il pulsante, il modo velocita ventola viene spostato.

? La temperatura puo essere impostata
su un'escursione da 16°C~30°C ad

incrementi di 1°C.
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OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSETTEMP

LO

OPERATION FAN SPEEDSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEEDSETTEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

LO

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

Per aumentare la temperatura.

Per diminuire la temperatura.

Per aumentare la temperatura.

(Quando lei sente troppo raffredda o il freddo.)

Per diminuire la temperatura.

(Quando lei sente troppo caldo o caldo.)

Cold Cool Proper Warm Hot

Refrigerazione Asciuga dolcemente Operazione di
auto mobile

Riscaldamento

(pompa calore)

Visualizzazione del funzionamento

Refrigerazione Asciuga dolcemente Operazione di auto mobile

Visualizzazione del funzionamento

MODELLO CON POMPA CALORE

MODELLO SOLO REFRIGERAZIONE

MODELLO CON POMPA CALORE

MODELLO SOLO REFRIGERAZIONE

IL MODO DI OPERAZIONE DI AUTOMOBILE

1
Premere il pulsante Acceso/Spento.

3

2
A sceglie l'Operazione di Automobile, preme il Bottone di Selezione di Modo di Operazione.

Ogni tempo che il bottone e premuto, il modo di poerazione e spostato nell'istruzione della freccia.

Mentre e attivato il funzionamento automatico:

Non potete passare la velocita' dell'interno del ventilatore. Gia' e'stata regolata dalla regola sfocata.

L'eventuale passaggio ad un'altra funzione operativa (da raffreddamento a riscaldamento, o viceversa) non viene

effettuato automaticamente, e deve pertanto essere impostato dall'utente.(Modello con pompa calore soltanto)

Ha regolare la temperatura abbassa di la temperatura ambiente.

La temperatura puo essere regolata entro una serie di 18˚C ß

30˚C da 1˚C.

Ha regolare la temperatura superiore o piu bassa di la

temperatura standard.

Latemperatura puo essere regolata entro una serie di -2˚C

ß 2da 1 livello.

(Quest'indicazione sara spostata allo stato di Mostra

di Modo di Automobile iniziale dopo 4 secondi.)
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OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

LO

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

MED

Funzionamento della Ventola

3 Ogni qualvolta che viene premuto il Selettore Velocita Ventola Interni il modo di velocita della ventola

viene spostato in direzione della freccia.

1
Premere il pulsante Acceso/Spento.

2
Premere il pulsante di funzionamento

VENTOLA.

? La velocita della ventola e massima.

? La velocita della ventola e minima.

? La velocita della ventola e media.

*

In modalita Ventilatore ON e impossibile regolare la temperatura.
Per uscire da questa modalita, premere il tasto "Modalita di funzionamento".



OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI Heater

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI Heater

Per aumentare la temperatura.

Per diminuire la temperatura.

16

Modo Riscaldatore Elettrico (Opzionale: solo 48/60k ZL/ZA/ZP Modelo)

1
Premere il pulsante Avvio/Arresto.

3

4

2
Selezionare Riscaldamento + E/ riscaldatore. Premere il pulsante di selezione modo di

funzionamento. Premere il pulsante Riscaldamento sul telecomando (quando l'apparecchio funziona

in modo riscaldamento).

Impostare la velocita del ventilatore.

Impostare la temperatura ad un valore inferiore alla temperatura ambiente. La temperatura puo
essere impostata ad un valore compreso tra 16°C~30°Cmediante incrementi di 1°C.

*

Premendo il pulsante, la velocita del ventilatore

cambia.
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RESET

Plasma

Timer Cancel

Program Week Holiday

SET/CLR

MinHour

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

HI

Plasma

Timer Cancel

ogram Week

Hour Min

Holiday

SET/CLR

SET

OPERATION FAN SPEED SUB FUNCTIONSET TEMP

Plasma

Funzionamento con purificazione al PLASMA (opzionale)

Funzione blocco minori

1
Premere il tasto On/Off . L'Unita entra

in funzione.

2Aprire la porta del telecomando.

Premere il tasto PLASMA On/Off .

Il funzionamento inizia quando viene

premuto questo pulsante, e si arresta

quando il pulsante viene premuto di nuovo.

3
Per impostare una nuova velocita del

ventilatore, aprire la porta del telecomando.

Esistono tre livelli di velocita: basso, medio

o alto. Ogni volta che il pulsante viene

premuto, la velocita del ventilatore viene

modificata.
*

L'operazione di depurazione dell'aria

(PLASMA) e disponibile durante il

raffreddamento, il riscaldamento o tutte le altre

operazioni.

Questa funzione impedisce ai bambini di usare il condizionatore d'aria.

Procedura di funzionamento

Per impostare la funzione Blocco bambini

Premere il pulsante del timer e dell'impostazione dei minuti per tre secondi.

Dopodiche il modo operativo passa al modo blocco bambini e viene

visualizzata la scritta "CL" sul display dell'unita.

Quando si preme qualsiasi pulsante in queste condizioni, il telecomando non

viene convertito ad alcun modo selezionato e la scritta "CL" viene visualizzata

sul telecomando per circa tre secondi. Ma la funzione di temperatura
dell'ambiente funziona nonostante il modo blocco bambini sia stato impostato.

Per cancellare la funzione Blocco bambini

Premere il pulsante del timer e dell'impostazione dei minuti per tre secondi.

Dopodiche viene cancellato il modo blocco bambini ed il modo preselezionato
viene visualizzato sul telecomando.

1

2
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Controllo delle operazioni tramite telefono (opzionale)
Componendo il numero di telefono relativo alla linea collegata al climatizzatore, e possibile attivare le funzioni di

accensione o spegnimento. Di seguito vengono elencate le procedure da eseguire.

Comporre il numero di telefono relativo alla linea collegata al

climatizzatore.

Attendere 5 squilli.

Successivamente sentirete un "Bip" se il climatizzatore e

spento e per attivarne l'accensione sara necessario comporre

il seguente codice: "0" "0" "7" "8".

Un doppio "Bip Bip" confermera l'avvenuta accensione.

Terminare la comunicazione.5

4

3

2

1

1 Accensione

Comporre il numero di telefono relativo alla linea

collegata al climatizzatore.

Attendere 5 squilli.

E possibile a sentire il suono "Bip Bip" (se il condizionatore

d'aria e acceso), dopodiche premere in sequenza "0" "0"

"7" "9".

Un "Bip" prolungato confermera l'avvenuto

spegnimento.

Terminare la comunicazione.5

4

3

2

1

2 TURN OFF

Nota:

Una eventuale segreteria telefonica ed il climatizzataore non possono essere collegati
contemporaneamente sulla stessa linea se l'attivazione del risponditore automatico avviene dopo 5 squilli.

Se l'utente interno stacca il ricevitore prima di 5 squilli, la funzione di controllo telefonica non funziona.

Se l'utente non preme il pulsante del telefono per almeno 25 secondi dopo il bip, la funzione di controllo

telefonico non funziona.

Se viene collegato attraverso il sistema EPABX, il telecomando senza fili non funziona.

SPENTOSPENTO

ACCESOACCESO
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Controllo delle operazioni tramite telefono (Quando si usa insieme al telefono ARS)

Componendo il numero di telefono relativo alla linea collegata al climatizzatore, e possibile
attivare le funzioni di accensione o spegnimento. Di seguito vengono elencate le procedure da eseguire.

Comporre il numero di telefono relativo alla linea collegata al

climatizzatore.

La guida OGM viene fornita dopo quattro squilli del segnale
della centrale e viene emesso il suono "Bip"(suono dal

telefono stesso) in modo da permettere la registrazione
esterna.

Premere lentamente rispettando l'ordine la password "0" "0"

"7" e "8".

Un doppio "Bip" confermera l'avvenuta accensione.

Terminare la comunicazione.5

4

3

2

1

1 Accensione

Comporre il numero di telefono relativo alla linea

collegata al climatizzatore.

La guida OGM viene fornita dopo quattro squilli del

segnale della centrale e viene emesso il suono

"Bip"(suono dal telefono stesso)" in modo da

permettere la registrazione esterna.

Premere lentamente rispettando l'ordine la password
"0" "0" "7" e "9".

Un "Bip" prolungato confermera l'avvenuto

spegnimento.

Terminare la comunicazione.5

4

3

2

1
2 TURN OFF

Nota:

Quando si preme il pulsante "Fuori ufficio" o quando si intraprende un'altra azione per la risposta
automatica il numero di squilli di risposta deve essere regolato su quattro volte.

Il tempo di registrazione OGM (messaggio in uscita) deve essere inferiore a circa 15 secondi.

Il sistema di controllo telefonico e disabilitato se la linea ha un controllo d'ingresso.

SPENTOSPENTO

ACCESOACCESO
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Velocitamassima

Temperatura ambiente

Temperatura impostata
per arresto

funzionamento + 0.5°C

Temperatura impostata
per avviamento

funzionamento + 0.5°C

Ventola Interna

Oltre 3 minuti

Ventola esterna/comp.

: Impostazione velocita ventola : Operazione bassa refrigerazione : Comp Acceso : Comp spento

Dettagli di Funzionamento

Funzione autodiagnosi

'CH' lampeggia sul display del telecomando quando si verifica un problema. In questo caso mettersi in contatto

con il proprio rivenditore.

? All'accensione dell'alimentazione principale, la ventola viene avviata dopo 7 secondi.

Modo Operazione Refrigerazione
Quando la temperatura dell'ambiente e maggiore alla temperatura impostata, funziona nel modo refrigerazione
alla temperatura impostata, la velocita della ventola impostata, dopodiche, si spegnera automaticamente

quando la temperatura dell'ambiente raggiunge la temperatura impostata + 0.5°C.

Informazioni Utili

Velocita della ventola e capacita refrigerante
La capacita refrigerante indicata nelle specifiche e il

valore quando la velocita della ventola viene

impostata su massimo, e la capacita e inferiore con

velocita della ventola impostate a minima o media.

Si consiglia la velocita massima quando si desidera

refrigerare velocemente la stanza.
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ITALIANOBenzene
SCOURING
CLBARGER

SINNER

Presa uscita aria

Presa uscita aria

Filtri aria

Cura e Manutenzione
Cura e

Manutenzione

Unita Interna

ATENCION: antes de efectuar cualquier operacion de mantenimiento, apague el interruptor principal del

sistema.

Griglia, armadietto e telecomando

Spegnere il sistema prima di pulire. Per pulire
strofinare con un panno morbido e asciutto. Non

usare sbiancanti o abrasivi.

NOTA:

L'alimentazione deve essere scollegata prima di

procedere con la pulizia dell'unita interna.

Non usare mai quanto segue:
? Acqua piu calda di 40°C

Questo potrebbe causare deformazione e/o

discolorazione.
? Sostanze volatili

Queste potrebbero danneggiare le superfici del

condizionatore di aria.

Pulire il filtro con un aspirapolvere o acqua saponata
calda.

? Se e molto sporco, lavare con una soluzione

detergente in acqua tiepida.
? Se si usa acqua calda (50°C o piu) e possibile che

il filtro si deformi.

Dopo il lavaggio con acqua asciugare bene in luogo
d'ombra.

Installare nuovamente il filtro d'aria.

Dopo aver rimosso il coperchio del Pannello, spostare

leggermente da un lato il Depuratore d'Aria per

rimuovere il filtro PLASMA.

Immergere il filtro PLASMA per 20-30 minuti in una

soluzione di detergente delicato in acqua.

Lasciare asciugare il filtro PLASMA per un giorno,
all'ombra. (E' necessario eliminare da esso qualsiasi
traccia di umidita)

Fare attenzione a non danneggiare i fili di scarico

elettrostatico durante il lavaggio.

Reinstallare il filtro PLASMA nella posizione originale.

Filtri Aria

I filtri di aria dietro all'unita interna (lato aspirazione)
devono essere controllati e puliti una volta ogni 2

settimane o piu spesso se necessario.

Filtro al PLASMA (OPZIONALE)

Controllare e pulire il filtro PLASMA ogni mese o, se

necessario, ancora piu frequentemente.

1

1

2

3

4

5

2

3

Non toccare il filtro PLASMA per 10 secondi

dopo aver estratto il Depuratore d'Aria:

pericolo di shock elettrico.

Filtro PLASMA

Presa aspirazione aria
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(Lato)
(Retro)

Condutture

(Lato)
(Retro)

Condutture

Prese d'aria di

uscita

Prese d'aria di

uscita

Prese d'aria di

aspirazione

Prese d'aria di

aspirazione

Unita Esterna

Le serpentine di scambio calore e le prese d'aria

del pannello dell'unita esterna devono essere

controllate regolarmente. Se intasate da sporcizia
o fuliggine, si possono far pulire
professionalmente con vapore sia le seprpentine
che le prese d'aria.

NOTA:

Serpentine sporche o intasate riducono

l'efficienza del sistema e portano a costi operativi

piu elevati.
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2

ATTENZIONEATTENZIONE

Nel caso di inutilizzo prolungato del condizionatore

Suggerimenti di uso

Informazioni Utili

I filtri d'aria e la vostra bolletta elettrica.

Se i filtri d'aria vengono intasati dalla polvere, la

capacita di refrigerazione diminuira, ed il 6%

dell'elettricita utilizzata per il funzionamento del

condizionatore verra sprecato.

Nel caso di inutilizzo prolungato del

condizionatore.

Quando il condizionatore deve essere

nuovamente utilizzato.

Utilizzare il condizionatore nel modo

Circolazione Aria (fare riferimento alla

pagina 15) per 2 o 3 ore.

? Questo asciuga le componenti interne.

Spegnere l'interruttore automatico nel caso di

inutilizzo del condizionatore per un lungo e

periodo di tempo.
Lo sporco si puo accumulare e causare incendi.

Assicurarsi che le prese d'aria in aspirazione
ed in uscita dell'unita interna/esterna non

siano bloccate.

Non refrigerare
eccessivamente l'ambiente.

Questo non fa bene alla vostra

salute ed e uno spreco di

elettricita..

Tenere chiuse tende e

veneziane.

Non lasciare che la luce diretta

del sole entri nell'ambiente

quando il condizionatore d'aria e

in funzione.

Assicurarsi che porte e

finestre siano ben chiuse.

Evitare il piu possibile di aprire
porte e finestre per mantenere

l'aria fresca nell'ambiente.

Pulire regolarmente il filtro

d'aria.

Blocchi nel filtro d'aria riducono il

flusso d'aria e diminuiscono la

capacita refrigerante e gli effetti

deumidificatori. Pulire almeno

una volta ogni due settimane.

Ventilare occasionalmente

l'ambiente.

Poiche le finestre vengono
tenute chiuse, e una buona idea

aprirle di tanto in tanto per
ventilare l'ambiente.

Spegnere l'interruttore automatico.
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Prima di chiamare l'assistenza
Suggerimenti per
l'individuazione dei guasti!

Controllate i seguenti suggerimenti prima di richiedere riparazioni o assistenza... Se il problema persiste
contattare il proprio rivenditore o centro di assistenza.

Suggerimenti per l'individuazione dei guasti! Risparmiate tempo e denaro!

Non funziona

L'ambiente ha un odore anomalo

Ci sono perdite di condensa dal

condizionatore d'aria.

Il condizionatore d'aria non

funziona per circa 3 minuti dopo
che viene riavviato.

Non refrigera o scalda con

efficienza

Il funzionamento del

condizionatore e rumoroso

Il display del telecomando e

molto debole o non si vede

affatto

Si sente un rumore scoppiettante

? Avete fatto un errore nella programmazione
dell'Orologio?

? Al primo avvio, l'unita interna inizia a funzionare dopo
15 secondi.

? E saltato un fusibile o e scattato l'interruttore

automatico?

? Assicurarsi che non sia l'odore di umido rilasciato da

muri, tappeti, mobili o articoli di vestiario presenti
nell'ambiente.

? Si ha la formazione di condensa quando il

condizionatore d'aria refrigera l'aria calda presente
nell'ambiente.

? Questo e un Dispositivo di Protezione del

condizionatore d'aria.

? Attendere circa 3 minuti e il condizionatore comincera

a funzionare.

? Il filtro d'aria e sporco?
Vedere le istruzioni relative alla pulizia del filtro d'aria.

? Probabilmente la stanza era molto calda quando e

stato acceso il condizionatore. Dategli abbastanza

tempo per raffreddarsi.

? La temperatura e stata correttamente impostata?
? Le prese d'aria dell'unita interna o esterna sono

ostruite?

? Nel caso di rumori che assomigliano allo scorrere

dell'acqua.
-

questo e il rumore del freon che scorre all'interno

dell'unita.

? Nel caso di rumore simile ad aria compressa rilasciata

nell'atmosfera
- Questo e il rumore dell'acqua di deumidificazione che

viene trattata all'interno del gruppo condizionatore.

? E scattato l'interruttore automatico?

? Questo rumore viene generato
dall'espansione/contrazione della griglia di entrata ecc.

a causa dei cambiamenti di temperatura.

9

-

-

-

-
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11, 13

-

-

-

NOTA

IMPERMEABILE: La componente esterna di questa attrezzatura e IMPERMEABILE.

La componente interna non e impermeabile e non deve essere sottoposta a quantita eccessive di acqua.

Custodia Spiegazione Vedere a pagina


